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já b a  kü ldendők.

vegyes ta r ta lm ú  he tilap ■OKMCJW-

E g y e s  s ■/, á ni á r  a s  K i*. [tóxiiaiok nem adatnak \issza .

B a j a , 1 8 8 2 . n o vem b erh ó  3 0 .
A l ig  m ú lt  e gy  hón ap ja , h o g y  a 

k a ik .  h i tk ö z s é g i  k é p v is e le t  m e g a la k itá s a  
n a p ire n d re  k e rü lt ,  s m a m á r a n n y ira  
e lő re  h a la d tu n k , h og y  csaknem  a fo rm á lis  
m e g a la ku lás  I l i  ín y z ik .

A  legnehezebb  és le g v itá lis a b b  k é r
dés u g y a n is  a  s z e r v e z k e d é s i  s z a b á ly z a t  
összeá llítá sa  v o lt ,  m i sok ta n u lm á n y t,  
nagy  k ö rü lte k in té s t ,  k e llő  s z a k a v a to tts á - 
got. s m indenek  f ö lö t t  m in d e n re  k ite r je d i)  
fig y e l in é t és sok ta p in ta to s s á g o t ig é n y e lt ,  
—  s az e lő k és z ítő  b i z o t t s á g n a k  s ik e rü l t  
e z t rö v id  id ő  a la t t  ú g y  m e g o ld a n i, h og y  
a zza l h itk ö z s é g ü n k  m inden  ta g ja  meg 
lesz lepuLve s te lje se n  m eg le h e t e légedve .

M á r  la p u n k  m ú lt. szám ában  meg
k e z d e ttü k  az e lő k é s z ítő  b iz o t ts á g  á lta l 
e lfo g a d o tt  és m egái la p í to t t  s z e r v e z k e d é s i  
j a v a s la t  kö z lé s é t, hogy  a nn ak  ré s z le te iv e l 
m inden  é rd e k lő d ő  a nn á l bővebben  m eg- 
is raerkcdhessé lc, — m a i szá m u n k ra  v o lt  
azonban f ö n ta r tv a ,  h og y  a nnak  e g v ik  le g 
fő b b  ré s z le té t, a h itk ö z s é g i k é p v is e le t  s ze r
v e ze té t bem u ta ssuk , s h og y  a z o n  fő s z e m 
p o n to k a t  k i e m e l jü k , m e lyek  a  sze rvez
kedési a la p s z a b á ly o k  k id o lg o z á s á n á l ir á n y 
adók v o lta k ,  s a zok  jö v ő b e n i tá rg y a lá s á n á l 
is  irá n y a d ó k n a k  te k in te n d ő k .

K i in d u lá s  p o n t v o lt ,  h og y  a m i jó ,  
e lfo g a d h a tó  és i t t  is  a lk a lm a z h a tó  van  a 
a  s o p r o n i  s 6 -b ec se i h i tk ö z s é g  a la p s z a 
b á ly a ib a n .  s m i id e v á g ó k ig  m o n da tik  az 
e g y h á z i h a tó ság  á l la l  1 8 6 9 - b e n  k ia d o t t  
k ö r r e n d e le tb e n ,  az i t t  is  á tv é te s s é k , i t t  
is  a lk a lm a z ta s s u k . É s  m é ltá n  ! M in d ig  
jo b b  t ö r ö t t  ú to n  já r n i ,  m in t  tö re tle n e n , 
s az e lő k é s z ítő  b iz o tts á g  m in d e n ü tt  ü gye 
sen és ta p iu ta to s a n  m eg tu d ta  vá lasz ta n i 
m ibe n  le h e t és k e ll a z o k a t k ö v e tn i,  m i
ben és m e n ny ib e n  k e ll is m é t a h e ly i 
v is z o n y o k h o z  a lk a lm a z k o d n i.

D i s z n ó - ö l é  s.
(Rajz.)

Alig-alig kezdő mogvirradui a regg,
Kilóid az udvart fürge győrinek sereg. 
Disznó-ülés lesz. ma, annak Örvendenek,
Azért nem is érzik, az idő mily hideg.
Jó, bogy csütörtökié hagyta a  jó  szülő 
Azt a disznó-illést, mert hiszen szünidő, 
Előadás urai les/., és a/, a kis leczkc? 
Megtanulták ők azt, előre az este.

Megnézniük koll most, rendben van-e minden 
S jaj a cselédeknek, ha valami nincsen I 
„Hallod e to Moris, siess, hozd el gyorsan 
Legyen kéznél minden, a mire szükség van.'*
8 addig kiáltoznak, a cseléd után; inig 
Az, hogy nyugta legyen, eleget tesz nékik. 
Aztán mennek tovább, megnézik a szalmát,
A melylyel pörkölni lógják egyik kocáit.

„Egyet pörkölnek csak, n legkövérebbet 
f'.s az egyet is csak a sznlona végett,
A többit "teknőhen fogják letorrali i 
Azt mondja éd's anyáin: több zsírt fog igy adni". 
Szól az egyik leány kisebb testvéréhez, 
Látszik, hogy belelő jó gazdasszony lesz.
Itt n teknő, rémfa, amott a mázsáié,
Kész a töke is, csak a viz még ueiu forró.

S mig az apró sereg Itt künn gazdálkodik,
A meleg szobában édes apjuk addig 
Hentes uralnéknak pupramorgút kínál,
Ki is isszák azok lenékig s mint dukál: 
Kivannak jó zsíros szerencsét e napra. 
Megköszöni szépen, a aztán szól a gazda:
„No még egy pohárral, aztán lassúnk hozzá", 
Az anyjuk ú  beszól: „hogy a viz is forr má’*

„Emberek, h i t  rajta, fogjuk le a sertést",
Szól az öreg hentes, vizsgálgntva a kést,
S mikor a legények jönnek a sertéssel 
Egyik első lábra keményen rátórdel 
A másikat pedig leszorítja keze,
S aztán egy döfés csak s elmetszve a gége 
Látszik hentes uram érti mesterségét I 
H ennek tudatúban büszkén tekinget szét,

A vért a gazdasszony felfogja egy tálba 
Jobb oldala mellett fazékkal áll lánya 
Egy főzőkonállal serényen keverve 
A vért, a mit anyja fazékéba Ont be.
Vége szakadt ennek, beállt már a vérzés 
Megfosztva élettől fekszik ott a sertés |
A fiúgyermekek neki bátorodva 
Ráülnék, bugáik nagy bámulatára.

Ig c u  te rm észetes, h o g y  a  h e ly i  v i 
s z o n y o k a t  e gy  p i l la n a t ig  sem le h e te t t  
fig y e lm e n  k ív ü l h a g y n i. S  h o g y  a rra  
k e z d e ttő l vé g ig  fig ye le m  v o lt ,  m u la t ja  
m in d já r t  ft v á la s z tó  k e rü le te k  beosztása , 
a v á lasz ta nd ó  h itk ö z s é g i k é p v ise lő k  szám 
a rá n y á n a k  m e g á lla p ítá s a , ú g y  sz in tén  u 
p a tro u a tu s ró l ,  a nnak  te r h e itő l,  » h iv a ta lo s  
és H zo lgasze iué lyzü t a lk a lm a z á s á ró l cs m ű 
ködé s i k ö ré rő l ,  nem  k ü lö n b e n  a  h itk ö z 
ség i k é p v is e le t  ü lé s e irő l szó ló  ré s z le te k , 
in e 'y  u tó b b i m a jdnem  m in d e n ü tt  tö rv é n y 
h a tó s á g i re n d s z a b á ly a in k h o z  s im u l, m iv e l 
a h e ly i közönség  kü lö n b e n  is  te ljesen  
ism ere tes . S  ez ig y  van  a szervezkedési 
s z a b á ly z a t tö b b i része iben  is , Im i sz in tén  
m in d e n ü tt  irá n y a d ó k  v o lta k  a h e ly i s zü k 
ség le tek  és k ö rü lm é n y e k .

D e  a rra  is  gond  v o lt ,  hogy  a s z e r
vezkedés m in d e n t fe lö le lje n ,  m in d e n r e  k i  
te r je d je n  s m ég is  a  m aga  h e lyén  m inden  
kö nn yen  fe l ta lá lh a tó ,  s az egész k ö n n y e n  
á tte k in th e tő  l e g y e n !  : ó z o n já ra  sokáu l 
kevesebb  fá rad sá gb a  k e rü lt  v o lna  fö iü lc -  
le scu  d o lg o z n i a m in d e n t in k á b b  é r in te n i,  
m in t  k im e n te n i ; —  de  hz e lőké sz ítő - 
b iz o tts á g , igen  h e lyesen, az u tó b b it  vá 
la s z tó im ,  bogy  m in d e n rő l k e llő  tá jé k o 
zás t és v ilá g o s  ké pe t n y ú jts o n  A k i  a 
sze rvezkedési s z a b á ly z a to t fig ye le m m e l 
á t t e k in t i ,  ö rö m m e l fog  b iz o n y á ra  e r rő l 
m eg győ ződ  i.  A  v ilá g o s  á t te k in té s rő l ism ét 
m á r az eg y es  fe je z e te k  ta n ú sko d n a k , m e lyek 
b á m n e k  is  e lső te k in te tre  tá jé k o z á s t 
n y u jta n u k  a r ra  nézve, m i t  ős ho l k e llje n  
k e re s n ie ?  !

Ig e n  f ig y e le m re  m é ltó  az is ,  bogv  
a k ö z g y ű lé s , az e g y h á z ta n á c s , i s k o l a 
s zé k  és g a z d a s á g i  t a n á c s  k ö z ö t t  m ily  
Ö8szhangzóau és ta p in ta to s a n  vaunak  a 
h itk ö z s é g  összes ü g y e i és tee n dő i m eg
o s z tv a , m it m ás sza bá lyza tba n  sehol sem 
ta lá lu n k . A  k é p v is e le t i  ü lé s  a fő  fo ru iu

A férfiak pedig, mint a szokás tartja, 
Dicsérik, hogy he/.cg nagyon derék fajta 
Megszólal a gazda, losz-e barom mázsás ? 
Hentes uram pedig — inért hát ez Is szokás — 
Kevesebbre tartja, mert igy nagyobb lészen 
Gazdánk öröme, lia mázsái ássál készen 
Kitudódik az, hogy hentes uram tévedt,
Az egyszer kisebbre mondta a mértéket.

A levágott sertés szulniaágyra kerül, 
Nemsokára égést tíizláng veszi körül 
Meg-meglorgatják jól, mindaddig mig szőre 
Az utolsó szálig le nincsen pörkölve.
Vagy ha nem pörkölik, úgy teknőbo teszik, 
llamuv.il behintik, majd meg-megiördetik 
Forró vízben, — aztán megbopasztják szépen 
Egv szál szőrt sem látni az egész sertésen

Es midőn már tiszta egészen a sertés 
Akkor következik: rém fára feszítés ;
Midőn az utolsó sertés is lém fán lóg.
Gyorsan halmi akkor előre a dolog, 
Honczolás, mazsálns, — hamar végrehajtva! 
Hentes uram ebéd utánra elhagyja 
A sonka kivágást, — mert nem gyerek-munka 
Kivinni, — hogy legyen szép kerek a sunka.

Megebédelnek hát, de csak nagyon kurtán 
Úgy is helyre hozzák, a kárt majd vacsorául 
Rajta! lásson kiki mostan u dologhoz!
Hentes uram már a kolbászokon dolgoz; 
Minden fiú s leány egj'-ogy kis kolbászt kap. 
Van is élte öröm! milyen nincs minden nap. 
Mire aztán lassan beszürkul az este 
llurka, puezor s egyéb cl van már készítve.

Most csak a gyermekek vágunk még szalonát, 
Ük Is alig győzik várni a vacsorát 
Könnyen elhiszem azt, jó vacsora lesz ma 
Hurkának, kolbásznak idcérzik szaga 
Lesz hájas pogácsa, minden mit száj kíván 
Lesz muzsika-szó is n vacsora után 
Mert lá t  czigány nélkül nincs mulatság nálunk 
Búban éa örümbcu czigány a barátunk

Kramer B.

A z  id eá l.
—  F ra n c  zla  b e sz é l) , —

Fordította: x. y.
(Folytatás)

A kél hölgy tehát egyedül utazott el, 
málh&s kocsin kőt komorna b egy inas kö
vető. — Fárisból kiérve Saureus kisasszony

m in t  épen a tö rv é n y h a tó s á g o k n á l. A  
8 /e d c m i vezetés és a fo ly ó  ü gyek  e l in té 
zése az c g y h á z ta n á c s  teendő je , m i tö r v é n y 
h a tó s á g i sze rve ző iü n kné l a tanács j o g 
k ö ré ne k  és teendő inek  fe le l meg.

A m i ism é t tö rv é n y h a tó s á g u n k n á l a 
szám vevőség , gazdaság i b iz o tts á g  s pénz
keze lő  h iv a ta lo k  s tb . teendő je , az a h i t 
községnél m ind  az ú gy n e v e z e tt g a z d a s á g i  
t a n á c s r a  van igen helyesen  ru h á zva , s 
ez. az ogyház tanács  te e n d ő it  Í3 egyszc- 
r ü s b it i ,  a d o lg o k  m eneté re  is  üdvös beha
tássa l fo g  b ír n i .  M in d e z z e l összhangzóan 
va n  a z  is k o la s z é k  jo g k ö re  s teendő je  
k ö rv o n a lo z v a , v a la m in t  m in d e n ü tt egész  
r é s z le te se n  fe l van a z  eg yes  t i s z tv is e lő k  
te e n d ő je  is  so ro lv a , h og y  m in d e n k i rész
le te ib e n  tudhassa , m i ta r to z ik  hozzá , s 
m i az ő v é g z e n d ő je ? !

I g a / ,  hogy i ly  részle tezés és m in 
den re  k ite r je d ő  gondoskodás m e lle t t  a 
szervezkedési sz a b á ly z a t te r je d e lm e  ta lá n  
v a la m iv e l n agyobb , m in t  e lső p il la n a tra  
v a la k i vá rta  és rem ény le l t e ; b á tra n  m ond 
h a t ju k  a zonban , hogy épen ez  e g y ik  
s z e m b e tű n ő  e lő n y e ; m e rt ennek k ö szön 
h e tő ,  h o g y  m in te g y  képben , m in d e n r ő l  
te lje s  tá jé k o z á s t  m e r i th e tn i ik  b e lő le ;  am i 
kétszeresen  szükséges és fo n to s  m o s t, 
m időn  niég a nn y i h o m á ly t  és k é te ly t  k e ll 
e lo s z la tn u n k .

E z e k e t ta r to l  tű k  szükségesnek s a lk a 
lo m sze rűnek  e lm ondan i és hangsú lyosm i, 
midéin o lv a s ó in k n a k  b e m u ta t ju k  a z  e lő 
k é s z ítő  b iz o tts á g  j a v a s l a t á t ,  m e ly  m inden  
é id e k lő d ő u e k  e lég  tá jé k o z á s t n y ú jth a t  
a r ró l,  m inő  sze rve ze tte l b ir  re n d s z e r in t  a 
I l i i  község i k é p v is e le t, s m e ly  ja v a s la t  
ném i a la p u l, v a gy  le g a lá b b  k i i n d u l á s i  
p o n tu l  s zo lg á lh a t  a to v á b b i teendőkné l 
ha  az e rre  fe l jo g o s íto t t  l i  tk ö z s é g i kép
v is e le t a nn ak  ide jén  s z a b á ly s z e rllle g , m eg 
lesz v á la s z tv a  cs  a la k ítv a .

egészen feléledt, a szabad lé g  fe lv id itá , a 
v idék szépsége ábrándozásokra ra g a d ta ; de 
nem sokára  ism ét visszaesett közönyösségébe. 
—  Az utazás veszély né lkü l f o l y t ; sem m i 
vá ltozatosság. —  A vendéglőben o ly  k iszo l
gálásban részesü ltek, m in t  Parisban  ; az idő 
pompás v o lt, m eg c ak v ih a r  sem köze lgő it, 
pedig K lisé  úgy szerette vo lna, csakhogy 
retteghessen.

P úrisbó li e lu ta z ó ju k tó l ötöd nap ra  az 
u tasuök, m iu tán  m inden é jé t ágyban tö lte 
nek, nem akar iá k  A v ignonbau  m egszá lln i, 
luu ie iu  reggelre A ix -b e  ju tn i.

Kevéssel ha jna l e lő t t  m egha ladták Pont- 
U o ya lt, — gyönyörű  idő v o l t ; a hold  fényes 
v ilá g o t v e te tt a néma v id ékre , mely e lő ttü k  
o lte rü lt m in t  egy sivatag. — E gy ré szrő l 
távo l szü rkü lő  h -g y o m o k  lá tszo tta  k ; néhány 
gyüm ölcsfa  em e lkede tt sö té t lo m b ja iva l a 
szö llö tő k  kö zött, se m erre sem m u ta tk o z o tt 

.la khá z . —  A  hö lgyek a lud tak , a kocsis 
is  szu nd iká lt, a lo vuk  csendesen ha lad tak 
e lőre .

Egyszerre, em berek te rm e tte k  az árok 
szóién i egy m eg ragadta  a lo vaka t, a m ásik 
le taszító  a kocsist a b a k ró l, s a ha rm ad ik  
fe lrá n tv a  a kocsi n jtó t  u szavakat k iá ltá ; 
É le te d e t vagy pénzede t! A  inálhás kocs it 
u gya n ily  sors érte.

E  hangra Mont sá li ie r gró fnő  rém ü lten  
u g ro t t  f ö l ; E lise  k iá ltá  :

—  R ab lók  ! va lód i rab lók  I A z t  h it te m  
m á r nem  is  lé tezn ek !

—  H ö lg y e im , szé lt egy, tessék k i-  
Bzállani.

Ezek engedelmeskedtek, s a ra b ló k  k u 
ta tn i kezdtek a kocsiban. —  T iz - tiz e n k e ttő  
v o lt,  m eglehetős rongyosan. Parancsnokuk 
röv id  zubbony t, o ln jsz in  bársony nad rágo t s 
magas gombos csizm áka t v ise lt, de reká t szé-

.1 h a jú i lia th u lik u s  h i tk ö z 
ség  szerveze te .

(M yM ti..)

2 0 .  g.
A választás egy napnál tovább nem 

tarthat, s a szavazás reggeli !• órakor 
kezdődvén szakadatlanul tart délután 
5 óráig, mely idő letelte után szava
zatot elfogadni nem lehet.

2 1 . g.
A választásra kitűzött napon az 

elnök reggeli U órakor a kijelölt helyen 
a szavazást megnyitja, s a választói 
joggal bíró jelenlevőket felhívja, hogy 
melléje saját kebelükből legalább 2 bi
zalmi férfiút válaszszanak, ha pedig 
elnök felhívására bizalmi férfiakul kit. 
sem ajánlanak, a jelenlevők közöl maga 
az elnök nevez ki 2 bizalmi férfiút.

Ha a választott vagy kinevezett 
bizalmi férfiak megbetegedés vagy más 
körülményeknél fogva végleg eltávoz
nak. elnök a távozókat másokkal he
lyettesíti.

22. %.
A választás lefolyásáról jegyző

könyv vétetik le l; azokról pedig, kik 
már szavaztak, n é v s z e r i n t i  l a j s t r o m  
vezettetik.

23. §.
A választói jog mindig az erro 

jogosult állal és pedig személyesen 
gyakorolható.

24. §.
A választás szavazatlapok által tör

ténik.
Ha a szavazatlap több nevet tar

talmaz. mint a hány képviselő válasz
tandó, az esetben a számfeletti utolsó 
nevek nem számíttatnak.

lía azok közöl, kik ily módon leg
kisebb számú szavazattal lennének meg

les b ő r öv s z o r í tó ; k a la p ja  a la t t  vörös kendő 
ta k a r  la  a rczá t. —  A  ko cs ika t s m á lháka t egy 
szó né lkü l szorgalm asan á tv izsgá ltá k . —  A 
kocsis lábra  á llt ,  de egy fegyveres em ber 
féken ta r tó . —  M on tsa llie r g ró fnő  az ú tszé lre  
ü lt  két kom orná ja  köré , az inas pedig elá
j u l t .  —  E lise  bám ulva cs reszketve nézte e 
je le n e te t, de nem fé lt.

A rab lók  nem v o ltak  megelégedve ke 
resésük eredm ényével ; díszes, fényűző ruhák  
nem b ír ta k  e lő t tü k  é r ie k k e l; é kszert és pénzt 
ke restek. —  E gy vén gazem ber Saureus k is 
asszonyhoz fo rd u lt,  sz itkozódva  kérőé  a pénz 
ho llé té t.

U ram , le le lő  a leány m egborzadva, 
m inden pénzünk az inasná l van, ö tize t a 
vendéglőkben. —  A  to lva j fe jé t rázza.

Hogyan ! k iá ltá , ezzel éppen csak 
M a rse ille ig  é rnek, csak nem  m ennek oda 
pénz né lkü l ?

—  De u ra m , u ta lv á n y a in k  vannak.
A  ra b ló  a m agyaráza tra  dühös le tt.  —  

E lise  n yakán  m e g p il la n to tt egy k is  a ra ny - 
lúnczo t, u tá n u a  n y ú lt.  —  A  hö lgy fe ls ik o l to t t  
m időn a hosszú csontos u jja k  n yaká t é rin 
tek ; a z t h it te  m egö lik , reszketve ro g y o tt 
össze ; ha lá la  ó rá já t vé lte  e ljö ttn e k , mégis 
érzé u m in t egy k a r  de reká t á tfoná  s egy 
hang védelm ére k e lt.  —  P á r p c rcz ig  eszmé
le tlen  m a rad t, fo r ró  lehe le té t é rz e tt a rczán. 
- -  M inden  gyorsan  e lm ú lt, a m in t  jö t t  s 
E lise  visszanyerte  eszm életét.

E k k o r m á r a kocsiban ü l t ;  a ra b ló k  
vezére m e lle tte  á l l t ; a vörös kendő leesett 
a rczá ró i, mely szép v o lt ,  b á r b a rm i bőrű  ; 
s egy sebhely v o n u lt felső a jk á ró l, k ife je 
zése nemes és b á to r ; büszke te k in te te  jó l 
egyezett gazdag és k iilöuez  ö ltözetéve l.

U ra m  . . . ezen em ber m agakart 
ö ln i. —  Ün m egm en tett. —  B á rk i legyen 
ön, há láva l ta rtozo m , hebegő Elise.



választva, többen egyenlő szavazatot 
nyernek, a fölött, hogy ki legyen a 
képviselő, a választási elnök által kihú
zott sors dönt.

25. g.
A szavazásra kitűzött határidő el

teltével elnök a szavazást befejezettnek 
nyilvánítja s a szavazatokat a bizalmi 
férfiakkal összeszámítja.

Ha az összeszámítást azonnal esz
közölni nem lehetne, vagy a megkez
dett összeszámítás bármely okból félbe- 
szakittatnék, — mi a jegyzőkönyvben 
megérintendő, — ez esetben a jegyző
könyv és szavazat-lapok a választási 
elnök és a két bizalmi férfiú által lepe- 
csétcltetvén, elnöknek megőrzés végett 
átadatnak, ugyanekkor előre eldöntet
vén az is. hol és mikor lesz az össze
számítás.

Összeszámítás után a szavazás ered
ményét a választási elnök a helyszínen 
azonnal kihirdeti, a szavazás lefolyásá
ról és eredményéről felvett jegyzőköny
vet pedig az elnök, jegyző, és bizalmi 
férfiak által aláírva, egy példányban 
a hitközség elnökének bemutatja.

2(i. §.
A választási eljárásra vonatkozó 

panaszok, vagy a megválasztott hitköz
ségi képviselő ellen tett kifogások, a 
választástól számítandó 8 nap alatt az 
igazoló választmányhoz írásban nyúj
tandók be,

. r i - §•Az igazoló választmány áll az egy
háztan ács által megválasztott elnök és 
6 tagból.

28. S.
Az igazoló választmány a válasz

tási eljárásra vonatkozó panaszok vagy 
kifogások felett a 26. §-ban jelzett 8 
nap alatt is. annak elteltével pedig mű
ködését haladéktalanul megkezdi, s há
rom nap alatt befejezni köteles.

29. §.
Az igazoló választmány ülései nyil

vánosak. határozatai ellen a kézbesí
téstől számított 8 nap alatt az egyház
tanácshoz van felébbezésnck helye.

A fölebbezési kérvények az igazoló 
választmány elnökénél adandók be. ki 
az összes iratokat végelintézés végett 
az egyháztanácshoz beterjeszti.

III. FEJEZET.
A hitközségi képviselet szervezete 

és hatásköre.

A hitközségi képviselők megválasz-

A b an d ita  s ie te tt á larezá t rendbe h o z n i; 
nem vá laszo lt, sö té t tüzes szem eit k ö rü l h ordva 
parancsot a do tt, és a rém ü le tes csoport e ltű n t 
a b ok rok  kö zö tt. —  E gy  negyedóráig senki 
sem m e rt m o z d u ln i; végre az inas fe lü té  
fe jé t és nem  lá tva  s e n k it k iá l t á :

— H o l vannak a ra b lók , a to lva jo k  ? 
Ha szabad le t t  v o ln a  p uská t hoznom , ved- 
h e ttü k  vo lna m a g u n k a t!

—  H a llgas  D á n ie l! —  szó lt a gró fnő  
m agát összeszedve, szükségtelen le t t  volna 
m a g u n k a t m egöle tn i.

—  Kedves néném I nem v o lt egyébb 
ba jod  k is  ijedségnél ? kérdé E lise .

—  E lég  v o lt  e z ! M i ly  borzasztó  ta lá l
kozás ? . . . M égis nem adóz tunk  egyébbel.

—  T ő lem  száz fra n k o t ve tte k  cl, m o n 
da az inas élénken.

—  N evetnék ra jta t  monda M o n ts a llie r 
g ró fnő , ha a  fé lelem  nem fogna e l a n n y ira ! 
T udod-e  E lise , hogy többe t is ta lá lh a tta k  
vo lna.

—  H o g y a n ! van pénzed ?
—  T izenké tezer fra n k  a lébvánkosba 

v a rrv a  ! sugá a g ró fn ő ; nem lehe t tud n i 
m i t ö r t é n ik ; szeretem  m agam m al h ordan i 
pénzem et. —  Szerencsére ezek az em berek 
nem  ism e rik  c  cs ipkék é r té k é t !

E lise  nyakához n y ú lt,  de nem  le lte  a 
lú n c z o t; ped ig  az a vén em ber nem ve tte  
e l. —  A z t  nem is képzelé, hogy m egm entöjc 
o p ta  el.

—  E z  kü lönös I —  m orm ogd m eglepetve 
de nem szó lt nén jénck ró la.

A ix -b a  érve M o n ts a llie r g ró fnő  rög tön  
é rtes íte tte  a rendőrsége t, de azok eredmény 
n é lkü l fo ly ta t tá k  k u ta tá sa ika t. -— A  g ró fnő  
igen m ula tságosan beszélte d  m iudcukiuek

fására vonatkozó eljárás jogérvényes 
befejezése után az összes hitközségi 
képviselők az egyházi elnök által 14 
nap alatt egybehivatnak, mely alkalom
mal a hitközségi képviselet megalakul 
és tisztviselőit három-évről három-évre 
megválasztja.

31. §.
A hitközségi képviselők választás 

alá eső tagjainak fele m in d e n  h á r o m  
év  végén  kilép a képviseletből; — a 
kilépő tagok mindenkor újólag is meg
választhatok, ha különben választói jo
gosultsággal bírni meg nőm szűntek.

32- §.
Kik hivatalból vagy állásuknál fogva 

tagjai a hitközségi képviseletnek, addig 
gyakorolják ezen jogukat, írtig hivata
los állásukban, illetőleg hivatalukban 
vannak.

33. g.
A hitköségi képviselet választott 

tagjainak fele az első három év eltelté
vel sorshúzás által jelöltetik ki a kilé
pésre ; — az ezt követő választásoknál 
azonban mindig azok lépnek ki. kik 
már hat évig tagjai voltak a hitközségi 
képviseletnek, vagy időközben remiki- 
vülileg azok helyébe lettek megválasztva, 
kik ekkor törvényesen kilépnének.

34. g
Hitközségi képviselő lenni a tör

vényes hat éven belöl is megszűnik :
1. Aki lemond, vagy meghal.
2. Ki választói jogát időközben (a 

13. és 14. § értelmében) elveszti.
3. Ki az egyházközség kötelékéből 

kilép, illetőleg annak területéről elköl
tözik.

4. Ki két év alatt a hitközség 
semmi nemű gyűlésén meg nem jelent, 
s ebbeli mulasztását az elnökségnél 
kimenteni elmulasztotta

35. §
Ezek helyei póttagok által csak 

akkor tölthetők be, ha
1. A választás alkalmával meg

választott hitközségi képviselő lemond, 
még mielőtt helyét a képviseletben 
elfoglalta volna;

2. Ha megválasztása az igazoló 
választmány vagy az egyháztanács által 
végérvényesen megsemmisittetett.

Ezen esetekben a szavazás alkal
mával megválasztottak után ugyanazon 
választó kerületben legtöbb szavazatot 
nyertek sorrend szerint következnek. 
Egyenlő szavazatnál a magasabb korév,

mint. k a p ta k  a rab lók  100 frankon , 9 hagy
ta k  o t t  egy a rauynya l te l t  váDkost. —  Nyo lcz 
nap ig  e rrő l beszéltek A ixbeu a  fürdőben és 
kávéházban. — Saureus kisasszony legke- 
vésbbé fo g la lko do tt ez esem ényei; de em léke 
m é lyen  bevésődött le ikébe. —  M ind ig  eszében 
v o lta k  e ka land részle tei érdeke lte  és k íván 
csiságát fokozva t& rtá  ; m inden t ado tt volna 
é rte , ha va lak i megmondja, k i  v o lt azon 
rab ló , k i a vén gaz kö rm e i közü l k i szaba
ddá . —  A  legköt tő it,b  a lakkban festé  m agá
nak, k i csak a kö rü lm ények va lam ely s a já t
ságos lánczo la ta  fo ly tá n  tévedt le a jó  ú tró l, 
büntolennek n y ilv á n íto tta  és nagyon bug u lt, 
hogy nem lehe t befolyással é letére , nem 
té r íth e ti le e veszedelmes é le tm ód ró l. -  De 
a goodo la t tápo t ado tt tevékenységének ; 
szom orú vo lt ugyan, de nem una tkozo tt.

(Folyt, k i * )

E g y  szép  leá n yh o z.
Em lékeze l-e  még, kedves szép leány, 

am az estére, m időn először bám ultam  sugár 
te rm etedet, a ng ya li szépségedet? Emlékezel e 
még, m ily  lázasan dobogo tt sz ivünk, m időn 
kezet fogva egym ással, m élyen néztem ég- 
sz in  kék  szép szemeidbe, hogy onnan o lvas
sam k i  ü dvöm e t?  Em lékcze l-e  még, m ily  
lángban ége tt a rczunk , m időn a kebledre 
tű z ö tt n e le le jts-csokorbó l egy szá lat nékem 
a d tá l, s én a z t kérdem  tőled, m ily  é rte lm et 
tu la jd o n ítha tok  ez a jándéknak, hogy szabad-e 
a z t v e nn em : „n e  le le jts  1“  —  a te  fö ldre- 
s ü tö tt szemekkel m ondtad rá , hogy szabad?

E m lékeze l ?
B á li est vo lt. A terein fényesen k i  v i

lág ítva , pazaru l fe ld íszítve , a vendégek a leg- 
ta rkáb b  ruhákba  ö ltözve  vo ltak .

ezek egyenlőségénél pofiig az elnöki 
sorhuzás határoz.

36. §.
Midőn halálozás, időközben való 

lemondás, eltávozás, a válaszlói jog 
elvesztése vagy a köz és bizottsági 
gyűlések 2 évi indokolatlan nem láto
gatása miatt következik be üresedés, 
póttag alkalmazásának nincs helye, 
valamint választásának sem adatik mind
addig hely, míg ugyanazon választói 
kerületben legalább három hely üre
sedésben nincsen, mely esetbon már 
pótválasztás rendelhető cl.

37. §.
Az ily pót-választás előtt a meg

előző választásnál használt névjegyzék 
a . . . § értelmében kiigazittatik, 
a ahány hitközségi képviselő hiányzik, 
ugyan annyi és ugyanoly időtartamra 
válasz tátik, mint a hiányzók működtek 
volna.

A választási módozatok és föltételek 
különben ugyanazok, mint a rendes 
időtartamok szirinli választásnál.

38. §.
A választások törvényes megejtése 

után a hitközség minden harmadik 
évben alakulási ülést tart, mely alka
lommal a hitközségi ti:,ziviselők válasz
tását rögtön az egyház-tanács, iskolaszék, 
gaz iasági-tanács és egyes bizottságok 
úi'á alakítása követi.

3 9 . §.
A megalakult hitközség képviselet 

jogai és teendőihez tartozik :
1. kezelni a kath. hitközségnek, 

mint olyannak összes vagyonát, úgy
szintén minden templomi, iskolai, sze- 
génysegélyzési s egyébb jótékony ezé- 
lókra tett alapítványokat, ajándékozáso
kat és hagyományozásokat a fent álló 
egyházmegyei utasítások s az illető 
alapítványi vagy egyébb okiratok szem- 
in eltartásával :

2. fel van jogosítva, ha a politikai 
község ez iránt tárgyalásokat kezdene, 
a kegyúri terhek és jogok átvételére, 
amennyiben a politikai község hajlandó 
volna oly alapról gondoskodni, mely
nek kamataiból az évi terhek biztos 
födözetet nyernek, s amennyiben a köl
csönös megállapodások az egyházható
ság jóváhagyását megnyerhetnék.

3. jogában áll a hitközség számára 
ingó és ingatlanokat szerezni, a szük
ségletekhez képest iskola épületekről 
gondoskodni, nem különben az egyházi

E gy  szegletben á llta m  b a rá ta im  tá rsa 
ságában, m időn e lőször E jte t té l c l e lő ttem .

A  k ö rü lö tte m  á lló k  kíváncsian tud a 
kozód tak  neved u tán , m e rt bá jo ló  szépsé
ged, tü n d é r i táuczod m indeuk i fig ye lm é t m a
gára  vonta.

E lő tte m  nem v o ltá l ism ere tlen. De soha 
még u ly  hatást nem  éreztem , m in t  e p il la 
natban.

E  p illa na tba n  szere tte lek m e g ! . . .
Égtem  a vágy tá l, hogy kézelődbe ju t 

hassak . . . N em sokára a lka lom  n y ílt,  hogy 
táuczra  k é rje le k , s te nem u ta s itá l vissza.

S o k á ig , nagyon soká ig  ténczo ltuuk  
e g y ü t t ; ha ped ig  a táncz k im e ríte tt,  sé tá lva 
p ihe n tü n k  kissé, s e séta m ily  kellem es v o lt !  
B eszé lgettünk, n eve tgé ltünk, s a z t sem ve t
tü k  észre e za la tt, hogy hosszasb együ tt lé tünk 
többeknek fe ltű n t. Hogy is g ondo ltunk  vo lna 
e rre , hisz gondo la ta ink egész m á su tt ka lan 
doz tak . A zene azután e lh a llg a to tt,  a táncz 
véget é r t .  A  tánezoló pá rok  le g többny ire  
e gyü tt m a rad tak , sé tá lva tö ltö t té k  a szüne
te t. M i se v o ltu n k  k iv é te le k ; beszé ltünk 
m indenrő l, m i csak eszünkbe ju to t t .

A lig  hogy ú jra  m egszóla lt a zene, édes 
anyád szó líto tt magához. Oda k ís é r te le k ; 
megköszöntem szives nyájasságodat, és fé lre 
vonu ltam .

Te csakham ar ism ét túnczo ltá l, s ugyau- 
ezt tevém én is. G ondola ta im  azonban m in 
d ig  csak kedves személyeddel fo g la lk o z ta k ; 
nem sokat fig ye ltem  a zene ü tem eire , s nem 
egyszer tévcsztém  e l a lépéseket, m ive l azután 
sok ke llem etlenséget szereztem táuczosnöm - 
nek. Végre b e lá ttam  ez t, s abba hagytam  
a tánezot, nem tánczo lta in  mással, csak veled.

E m lékeze l még mindezekre ?
Lásd, ezóta vagyok én boldog !
K o ldu ló  p on tjá t képezi ez cet é letem 

nek . A ze lő tt u sors is o iy  m ostohán vise lte

és iskolai, úgyszintén más hitközségi 
szükségletek cs terhek fedezésére ki
vetett illetéket fejonkint megállapítani 
és törvényes úton beszedni vagy be
hajtani, esetleg a hitközség nevében 
egyes terheket is elvállalni vagy pedig 
annak pénztára és vagyonára az egy
házhatóság jóváhagyásával beruházást 
is engedni.

4. saját kebeléből az egyháztaná
csot, iskolaszéket, gazdasági-tanácsot 
s egyes bizottságokat kiküldeni, s úgy 
ezek működési körét, mint tisztviselői 
és hivatalnokai tenndőit a fentálló tör
vények, egyház-hatósági rendelotek és 
jelen szervezet keretén helül megszabni 
és körülírni, s ugyanezek megtartását 
tőlök számon kérni.

5. A helybeli összes katli. fiú és 
leányiskolákat az 1868. évi XXXV11I., 
s 1876. évi XXVIII t. czikkok és az 
ezek alapján kiadott egyházmegyei uta
sítások értelmében gondozni, fejleszteni 
és felvirágzásra juttatni.

6. Jogában áll a bajai rom. kath. 
népiskolák ellátásának az 1868. évi 
XXXVili. t. ez. 25. §. második bekez
dése alapján megállapított jelenlegi mó
dozatot fentartani. úgyszintén az egy
házmegyei hatóság előleges értesítése 
és utólagos jóváhagyása mellett annak 
megváltoztatására a politikai község meg
keresése esetén alkudozásokba bocsát
kozni, és megállapodásokat elfogadni, 
ha a politikai község a szükséges isko
lai épületeket díjtalanul átengedi s a 
szükséges évi segélyösszeget kellő mó
don és mérvben biztosítja.

7. A hitközség tisztviselőin kívül 
a két syndikust, a kántort, esetleg kar
nagyot, s az iskolaszék által a kath. 
iskoláknál működő kath. tanítókat vá
lasztja, úgyszintén indokolt panaszok 
alapján fegyelmi eljárás alá veszi, fel
függeszti és nyugdíjazza vagy nyugdi- 
jaztatja.

8. A jelen szervezet keretén belül 
hivatva van a helybeli hitközségnek 
anyagi, szellemi és erkölcsi javát min
den lehető módon elősegíteni, fejlesz
teni és biztosítani, annak érdekeit min
den irányban megvédeni, jogait lehe
tőleg érvényre emelni, a katholikus 
közérzületet fejleszteni, bárhonnan jövő 
sérelmek cs jogsérelem ellen tiltakozni 
és szót emelni.

9. Szintén feladata mindazt pártolni, 
támogatni és segélyezni, mit talán egyc-

rnagá t irányom ban, az em berek pedig nem
kü lönben.

De m ió ta  drága  lényed szívességével o ly 
paza ru l (dbalm oz, m e g fo rd u lt a sors, s az 
em berek ir ig y l ik  sorsom at.

S én boldog vagyok ! N incs nálam ná l 
a földön boldogabb.

M e rt ha  a  hétköznapi gondok k im e rí
tenek, e lá ra sz ta n a k , te  szelídségeddel, szép 
szavaiddal fe lv id ítasz  ; s ha az em berek meg
bántanak, te  k iengesztelsz, e lfe ledte ted a hán
tásoka t ; —  m ind en ü tt és m indenkor, ha szép 
és kedves e lő ttem  fe ltá ru l, a te  angya li jó -  
ságu sziveddel ta lá lkozom

És a p illa n a to k , m elyeket e g y ü tt tö l
tün k , vá jjon  nem m ennyei boldogságot sze
reznek-e nekem ?

Ha m eg lá toga tlak , te  o ly  szívesen fo 
gadsz, leü lte tsz  magad m ellé , kezeidet n yú j
tod  s azt kérded , La vá jjon szere tlek-e?  —  
É n  p arányi kezeidet csók ja im m al halm ozom  
c l,  bám ulom  szép szemeidet, k ics iny  a jk a i
d a t, a ranyszínű szép ha júdat, az egész, aranyos 
fő t ,  m e lye t a h a ttyú -n ya k  o ly  m éltóságos bá j
ja l  hordoz, s százszor is  m o n do m : „ ig e n !“ , 
te  pedig ekkor bo ldognak va llód  magad.

S boldogok is v a g y u u k ; boldogabbak 
m in t  bárm ely  halandó !

A zu tán  ha hogy lé ted u tán  tudakozódom , 
m in t  mondod kedves z a v a r ra l: „m o s t jó l  1“

Boldogságunk ily e n k o r tú lszá rnya lja  a 
legmerészebb képze lm ekot, a jö v ü t  rózsás 
sziliben fes tjü k , s egym ást b iz to s ít ju k , hogy 
az m ár niucs is  o ly  messze.

Jó anyádnak szeretető ped ig  csak is - 
táp o ljft é rze lm e inke t, m ig  k is  búgodnak á r
ta tla n  csevegése nem egyszer o lyanoka t e m lít, 
m i sz ivünk  h ú r ja i t  a legkellem esebben re 
zeg te li.



sek  vagy külön  k atli. testiilo tok  k ez d e
m én yeznének  e g y e s  h itközség i s z ü k sé g 
letek  e n y h íté sé re  vagy  p ó tlásá ra , m inők 
a  katli. nőügyietek , ovodák , gy erm ek - 
k e rte k , leg ó n y e g y esü le tek , V inoze-cgy- 
letek, tes tvó riile tek , o ltár-egy letek , s 
m ás vallásos irá n y ú  tá rsu la to k  és szö
vetkezetek , m ely ek  a  ka th . közszellem  
em e lé sé re  vagy  m ás jó ték o n y  czélok 
é rv é n y e s íté sé re  irányozvák .

(Folyt, kiiv.)

ks: A Üéesbrii legutóbb I»*folyt i p a 
rú  s g y ii I ó s e n is ity, ipartUrvény revíziójával 
fogIalku/.Lak. Azon k ő z in ü i p a r  ;í g a k kiizé, 
melyeknek (ízesén* csak az lehet fftljogositvn, 
a ki k i m u t a t n i  k é p e s ,  hogy iparágát 
t a n u l t a  és gyakorolni, a következőket vette 
fel a gyű lés; mázoló, sütő, sáigai ézniüves, 
bronzmiives, kötélgyártó, kefekOtö, gyógy
szerészeti eszközük gyártása, esztergályosok, 
tujtékórukészitok, könyvkötők, paplan és mát 
rácegyártás, kádár, parókakészitó, és fodrász, 
mészáros, hentes, reszelő vágó, fém művesek 
(tftkészitő, smkanty ágy áros, fürészkészitö), 
üveges, üvegcsiszoló, amuymöves, vésnök, 
tímár, főműm ö, kalapos és nyulszói'vágó, 
kesztyűs, fazekas, rézműves, lésüs, kosár* 
kötő. orgooaépitö, sziils, lak’rozó, kézműves, 
mechanikus, a kisebb gépkészitök, zene- és 
hangszerkészítők, látszerész, paszományos, 
uran>hiinzö, uronyaodroiiyliuzó, aranylemeze' 
lő, zsinór és szegély készítő, nyerges, lemeze* 
16, szappanos, lábbeli készítő, köteles, szabó, 
lakatos, festő, bádogos, rostás, ernvőkeszi- 
t" , asztalos, kárpitos, böründős, órás, ara
nyozó, kocsigyárul, ezukrnsz, czimontő. U- 
gymiB kategóriába tartoznak a következő enge
délyezendő iparok : ép.to, pusknmüves, ku(csi
náló, nyomdász, légszesz- és vízvezeték-be
rendezések, patkóié kovácsok, kőművesek, 
kéményseprők, palatedök, kardniftvcsea, kóla 
ragók, ácsok, csctépfedők, stukaiorozók. Az 
előadó juvaslntúra e sorozatba bevételnek 
még azon kereskedelmi iparok, melyek Iá- 
szer-, gyarmatáruk és vegyes ezikkeknek 
kicsiben való eladásával foglalkoznak, végül 
a vízöntők, bábsillök és molnárok. Az ipar
űzéshez szükséges engedély a felsorolt ipar
ágakban foglalkozóknak csak akkor adatik, 
ha rendes felszabaduló levéllel, illetve ipar 
iskolai bizonyitványnyal bírnak cs igazolni 
képesek, hogy felszabadulásuk után is rend
szeresen foglalkoztak iparágukkal. Az ipa 
rosgyülcs mégn s e g é d s z e r a c ly z e t i ig y e i -  
nek rendezésével (betegsegélyezés, pénztárak) 
foglalkozott, a h á z a l á s  szabályozását, a 
k ö t e l e z ő  i p a r t á r s u l a t o k ,  külön 
i p a r k a m a r á k ,  i p a r b i r ó s á g o k  létesítő• 
sét, végül a t a n o n e z ü g y  rendezését sürgette 
azon értelemben, mely az 1. osztrák és a 
II. magyar iparosgyülés e tárgyakra vonat
kozó határozatait jellemzi.

S zín észe t.
A hét folyamán szerencsénk volt a 

társulat uj tagjaival megismerkedhetni; s

Ilyenkor ajkaink elhallgatnak, csak mé
lyen és hosszan iiézüuk egymás szemébe, s 
azok oly sok szépet beszélnek nekünk.

Minden, mi csak bennünket környez, 
boldogságunkról látszik ilyenkor beszélni.

A Teremtő egymásnak is terem tett ben
nünket, egyikünk a másik nélkül ncin élhet, 
nem is képzelhető ; — ha valaki szétválasz
tani, a szent kötést, mely sziveinket együvé 
tartja, profán kezekkel széttépni akarná, lel
künk hasonlóvá lenne a növényhez, melyet 
a  zord idő szeszélyének teltek ki, s mely él 
bár, m ert a természet a puszta életet fen- 
tartja, de mely növény soha bimbót nem hajt, 
nem virágzik s elhervad, lehull még mielőtt 
az ideje elérkeznék.

De ne is gondoijuuk a r r a ; miért is 
festenénk magunknak rémképeket, midőn reá 
okunk nincs, s az oly nehezen sújtja a mé
lyen érző sziveket.

Hiszen jól tudjuk mi azt, hogy boldog
ságunkat az a tiszta, szűzies szerelem szer
zi nekünk, mely mindkettőnk szivét át- és 
átjárja, s mely oly erős, hogy megsemmisí
teni sem az embereknek, sem a sorsnak, sem 
ma, sem soha nem lehet, — mely érzelem 
éltető elemét, feltételét képezi életünknek.

És lásd, édes szép leánykám I mily meg
kapott bizonyulnak be nálunk inég ama szép 
szavak is, hogy: „ha a szív feltalálta igaz kin
csét, nincs ország, melyben elférne miudaz, 
amit szabadröptll képzelete ilyenkor alkot*4, 
— é s : „nein oly nagy a világ, s nem oly ki
csiny az emberi szír, hogy ez amazt, ha 
szeret, magúba ne foglalhatná".

A d c l á r .

v C S - Y - ^ > /

részben gratulálhatunk az igazgatónak a gya
rapodásért; sajnos, hogy az igazgató nmen 
azon kellemes helyzetben, hogy önmagának 
gratulálhasson a telt házakért. A közönség 
közönye, hidegsége még mindig a ré g i! lib
ben az egyben nagyon conservativ Haja !

Szombaton, no vb. 25. ismételve adatott 
az „üdvöske" meglehetősen gyér közönség 
előtt.

Vasárnap, novb. 2(i. a „Piros bugyitl- 
láii.s" szép számú közönség előtt. Pálfiné 
kedves csinos menyecske elemében volt, főleg, 
midőn a férj melléi elszabadult, s ti maga 
kedve szerint mulathatott. Dalai gyújtottak, 
szilajsága vidító volt. -  Csiliig őrmester 
(Küvy) érte tt a Hutai menyecske mulatt u ta
sához, csinos huszár volt. — Völgyi Gyula 
a vóu, neveltjére büszke huszár-káplár, szo
kás szerint jó alak volt. Menczikc (Kövyné) 
kis szerepében úgy m ulatta be magát, mint 
a kiért nagyon is érdemes volt elveszíteni a 
piros bugycllárist. — A többi szereplők is 
szépen oldották meg feladatukat.

Kedden, uov. 28-án Kövyné Julcsa asz 
szony jutalmául szilire kerüli, a hatásos je
lenetekben gazdag „Két árva". A czini- 
szerepben Louis (Pnllinc) s  Henrietté (Dom- 
bajne.) osztoztak; s mindkettőjüknek sikerült 
e nehéz szerepet ügyes kővetkezoteséggel 
keresztül vinni. Marianna (Kövyné) rövid, de 
szép szerepét a jutalmazandó finom érzéssel 
jelenítő, különösen a fog házi jelenet volt 
megható. Pali Íme gróné (Völgyire) szép a l k 
jainak szebbje. - -  Uj, s kedvesen meglepő 
jelenség volt De Prés e r  (Fcmnczy). — J íiijugu- 
bau (Völgyi Gyula) az elvetemedett párisi 
csőcselék egyik typikus alakját láttuk, inig 
Pienv. (Lévai) szánalmas alakja s sorsa 
rokonszenvre h ango lt; bár némelykor elra
gadó a pátitos.

Szerdán, novb 21). Csiky Gergely kitűnő 
vigjátéka „Mtikáiiyi" volt a napirenden, a 
czimszerepben Kemiczy Béla, újonnan szer
ződött taggal. — Jo iicquis.tio! Testtel ié 
lekkel Mnkiiiiyi volt. Modora kellemes, 
színpadi otthoniassága, ügyessége még az 
elfeledett ékszert is elővarázsolta ! A törekvő 
s szorgalmas Polgár helyesen alakira a Ri
porter szerepét. A kiállhatni,Imi tolakodóval 
szentben jól éreztető megvetését Margit (Kö
vyné). Piroska szerepét helyesen oldó nteg 
liotnbayné. - Olga toilettje néni illett, a ke
retbe. — Szercdi, Várkonyi megegyező sálon 
alakok voltak. Sokat von le az előadás 
sikeréből azon körülmény, hogy egyik másik 
nem tudta jól szerepét, s igy az előadás nem 
gördült oly pompásan, mint az vígjátékitól 
kívánatos- — Közönség csekély számmal.

Csütörtökön, novb. 30. „A kintornás csa
lád.0 Tóth Ede népszínműve adatott majdnem 
üres ház előtt. Jaczika szerepében az újonnan 
szerződtetett Ferenczy Béláné igyekezett meg
nyerni a közönség tetszését. Lticzi (Kövy) 
a csapongó jó kedvet dalaiban, a váratlan 
megszégyenítést kétségbeesésében, a kiűző 
gyötrelmet föl föllobbanó bánatában köztet
széssel érvényesítő. Mari (Dombnyné) adrá- 
mizálás terén is otthon van ; nehéz jeleneteit 
meghatóan színező. Samu (Polgár) az elcsa 
pót ittas, mesterévé lőtt szerepének. — Dáma 
Núczi (Szabó) „csókollak -jai nagyon jd ízűek 
voltak, Károly bácsi (Bombay) jó „vasutas" 
volt. — Az előadás sikerének előmozdítására 
egyik szereplőnél soiu hiányzott a buzgóság.

K ü lö n fé lé k .
K itün te tés.E m líte ttük  lapunk uiult 

számában, hogy közéletünk egyik kiváló kép
zettségű, fáradhatlau munkása, Dr. Ivánovits 
Pál orvostudor úr ö f e 1 s é g e a k i r  á ly n ö, 
h a z á n k  v é d a s s z o n y a  által elismerő 
okmánynyal lett kitüntetve. A kitüntető ok 
raány f. évi november hó 28-áu tarto tt vö
röskereszt egyesületi választmányi ülésen lett 
főispán úr ö méltósága által, lelkes, buzdító 
szavak kíséretében átadva. A kitüntetett 
munkás férfiú meghatottan köszönte nteg e 
kitüntetést, mely mint mundá, csak buzdí
tásul szolgál neki arra  nézve, hogy jövőben 
iáradhatlanul munkálkodjék a közjóiét eme
lésere. A szép számmal jeleuvolt választmányi 
tagok éljenzése mellett átvette ő f e l s é g e  
sajátkezű, uláirúsávul ellátott diszukmáuyt. 
Sokáig éljen I

* L ie d l F e re n c z , ismert hegedűművész, 
mint értesülünk -  e hó 11-éu valószínűleg 
a „Búráuy dísztermében hangversenyt reu- 
dez. — Az élvezetesnek Ígérkező estére 
felhívjuk közönségünk figyelmét.

SE Fo lekyné-M unkácsi F ló r a  asz- 
szonynak, a nemzeti szóiba/, kitűnő művész
nőjének 2ö éves jubileuma m. hó 25 én volt. 
— Az ország minden vidékéről siettek üd 
vözleteikkel az ünnepelt művésznőt felkeresni, 
csupán szülővárosa Buja nem emlékezett meg 
róla. — Bízón nem valami szép dolog.

UJ ügyvéd. — Gasparik József 
volt dcbrcczcni ügyvéd székhelyet Bajára 
tevén út, a szabadkai ügyvédi ka muránál ve
zetett lajstromba bejegyeztetett.

©  M érgezés. Kopeczki nevű haja
don vigyázatlanság folytán a napokban mér
gezés áldozata lett. — Ugyanis torokfájásról 
panaszkodván, sógora az általában elterjedt 
„misedor" nevű házi szer helyeit „higany 
halvugot" hívott torkába, minek következté
ben n szegény leány iszonyú kínok között 
elhunyt. — Mindenesetre intő példa arra  
nézve, hogy a kurttzsolás cs n házi gyógy
szerek alkalmazásától lehetőleg tartózkodja
nak, mert a járatlanság a gyógyászat terén, 
mindig többé-kevésbbó megboszulja magát.

i-1 A zöm ből'! új színház megnyitása 
m. szombaton m nUvégln:. Dömötör I'ál 
gyönyörű prologját dr. Margulics Ede úr 
minden ízében érvényre eme. tó. - - Mvgnyi- 
tűsül a „líiiug es mód0 Szigeti kitömi szili
mit ve adatott.

Q) Baja v á ro s  törvényhatósági bizott
ság i választott tagjainak fele- része jövő év 
január 1-Lúl kilépvén, a kilépő tagok helyébe 
az uj választás m. hó 20-áu eju i. it meg, - -  
íiu-iy tdkalomnial bizotisági tagok lettek ; — 
a belvárosban : Bodrogi Gyula, Kazal János, 
Be fényi Dániel, Iláez József, Bajor Károly, 
Lemér Antal, Cserbu János, Schnetzer Fe
rencz, Latinovics Vitxv.e, llelb-r János, La- 
tinovits János, Szutrély Lípót (a  három utóbb 
nevezel t 3 évre.) — \  felső városban : Juhász 
István, Lapuét' József, l.uidi József, Itácz 
László, Sztruhúk István, Weinberger Ármin 
— Az alsó városban: B>uer Jakab, Kobel- 
ruusch Tóbiás, Ivoch Jakab, Stipies Bódog, 
Kazal János es Tury János.

c-*£ K e resk e d e lm i és ipariskola Ba
ján. Dresclier Ede, polgármester úr a napok
ban bocsájtolta ki az államsegélylyel feláld* 
tandó új tniiiittézetekröl az értesítés , mit 
közérdekű voltánál lógva egész terjedelmében 
közölni szükségesnek tartunk.

„Baja városának törvényhatósága, bősz 
szas tárgyalások alapján elhatározta, hogy 
„ a l s ó  k e r e s k e d e l m i“ és ezzel kapcsolatban
„ a z  ip a r o s  t a n u l ó k  r é s z é r e "  i s k o l á t  Állít,
melyek a intigm> kormány részéről erkölcsi
támogatásban 0s lillamsi'gélyliim részesii vén,
meg a folyó évi d e c z e n ib e r b ó  l h  é n  iriűködé-
süket inog kezdi: III Ingják — egyelőre a bel-
városi r. k. népiskola Imi belőgodó épüli tb i.,
11/  álla mi Imi itó., ep/n mié'/..•l szoniszédságálnui.

Az „ a l s ó k e r e s k e d ő . ( m i  i s k o l a  ■ a jelen
tanévben egy 0:szíály iyal nyílik inog, mely
ben a magyar-, 1német-, es. Heg franczui nyelv.
a  számtan és ri löldi'iijz képezendik a főbb
tantárgyakat, lictcnkmt. |i; _ 0() tanórával.
A következő öve'kiicii n ,.- i ■ síik még kot os/.-
tály, melyekben a koreskedeimi szaktárgyak
mindinkább élőt.érbe lepni k.

Ezen isko lába  léphe t o ly  tanu ló , k ittek 
fiz elem i népiskola hat osztálya szám ára k i 
szabott tan tárgyukban elegendő já rta ssága  van 
s ebbéli ism e re te it szükség esetén, vagy ha a 
nép isko la  hat o sz tá lyú t nem lá to g a tta , o 
végre e lre nd e lt fö lvé te li v izsgáit igazo lja . K í
vánatos, hogy a belépő tanu ló , bárm ely nem 
zetiséghez ta r to z ik , ti m agyar nyelvet annyira  
tu d ja , hogy n m agyar nyelven fo lyó  o k ta tás t 
megértse..

A  beha tás és okta tás egészen díjm entes.
Az „alsó kereskedelm i iskolát“  gyerm e

ke ik  szám ára igénybe venni szándékozó szü
lő k  és gyám ok ezennel" fe lh iva tna k , hogy 
gyerm eke ikke l és ezek is k o la i b izon y ítvá 
nya iva l beiratkozás  végett az á lla m i tan ító 
képző  intézel igazgató jánál, D r. Burtsch Samu  
ú rn á l, k i a be ira tás t eszközölni fog ja , de- 
czemberhó 14-ig  m inden nap a  délelőtti órák
ban,i az á lla m i képezdében m egjelen jenek.

Egyide jű leg  és az „alsó kereskedelm i 
isko lánál1' kapcso la tban m egnyílik  az ,,iparos 
tanulók isko lá ja “  is. Ezen isko lába köteles 
já r n i  m inden iparos tanu ló , k i a 12 -ik  é le t
k o r t  b e tö ltö tte  és legalább fo lyékonyan o l
vasni, olvashatóan írn i tud  és egész szám ok
k a l a 4 a 'a pm ive le te t é r t i.  A  tan fo lyam  3 
évig, a szorgalom idő l iz  hónapig  ta r t .  A  ta 
n ításra  rendszerin t hetenként a m unkanapok 
e s ti ó rá iban  4  ó ta , ké t napon a közismeret 
tantárgyaira , ezeken fe lü l vasárnaponkén t a 
nappa li ó rákban 3 ó ra i idő a ra jz  tan ítására  
szaba tik  k i.

A m ely „ipa ro s  ta n u ló k "  az i t t  kö z íö tt 
fe lté te leknek megfelelve, a tö rvény és m in is z 
te r i rende le tnek érte lm ében az ,,iparos ta n u 
ló k  isko lá já t"  lá tog a tn i kötelesek, ezennel 
sz in tén  fe lb iva tna k , hogy a fenn k itű zö tt  
időben és helyen behatásra  je len tkezzenek .

B eha tás i vagy tan d íj ez n iskolában 
sem lesz fizetve, a szegény ta n u ló k  a m in isz 
te r i rende le t értelm ében tanszerekke l is in 
gyen lesznek e llá tva .

Azon iparos tan u lók  ellenben, k ik  annyi 
készültséggel sem h in tá k , hogy az „iparos 
tanulók isko lá jába “  felvétessenek, azok ezen 
tú l is  n vasárnap i ismétlő iskola lá togatásá
ra  kötelezve m aradnak.

B aj m , 1882. noveniberlió  30.
Drescher K de, 

polgármester.
$  A  B a já n  ú jév tő l m eg indu ló  és l io -  

gyessy K á lm án szerkesztése O lay La jo s  k i 
adásúban megjelenő e llenzék i p o li t ik a i lap 
czinm  „B u já i F ig y e lő "  leetul. - Helyesen 
je gyz i meg ti „B á cska" I lire , hogy vidékén 
p o litic n i lapo t s z e r k e s z t e n i  könnyű , de 
k i a d n i  nehéz, m i meg hozzá tesszü k : még 
nehezebb lesz a p ub licu in nn k  b e v e n n i .

—  .J u ln i tu t i já t  é k . Kedden, deczember 
Ó-én E. S z a b ó  G  y u i a ju ta lm á u l a d a tik ; 
„A z  igazgató tanács m e g u g ro tt"  ( I I I '  a berek), 
boltozatos v íg já té k  3 felvonásban, és Mun 
kácsy M ihá ly  „S ira lo m b a/." nagy ném a kép
lete. —  A  ju ta lm nza n dó t, k i  sz ín tá rsu la tu n k  
e gy ik  e ls ő n n d ii tag ja  —  a já n lju k  a közön
ség megérdt m le t t  pártfogásába.

— A kanyaró — m in t 'é rtesü lünk  —• 
o ly m érvben u ra lg  a gyerm ekek kö zö tt, —  
hogy a k isdedóvodákat be k e lle tt  zárn i. 
T egnape lő tt is  Ispánov its  a lsóváros! tan ító  
je len té , hogy 114 tan u ló ja  k ö z ö tt Id  őn a 
kanyaró  je lenségei H in tek f e l ; a ke llő  óv in 
tézkedések m e g lé te itek .

—  Kérelem. A szeptem ber hó 25-én 
m e g ta rto tt m egyei évnegyeden közgyűléseit

te tt nyilatkozatom kicnészitúseiil van szeren
csém t. Uriságodat t. felkérni, szíveskedjék
a becsatol? aláírási ivei, mely egy régen 
érzett hiányon lesz segítendő, a culturalis 
mozgalmuk iránt mindenkor tanúsított buz
galmához képest, hees-s aláírásával ellátva, is
mer isci körében is terjeszteni s igy a megyei 
történelmi társulat létesiilését hathatos tá 
mogat a óval eá'inozditaii,, V működé tagok 
h'g'liji.l nem liz-'tiii'k; a pártoló tagok évi 
dija 3b fit. Minden tag é t nk i n t  egy törté- 
t énei mi évkönyvet díjtalan I kap. a z  aláírási 
ivek legkésőbb deczember hó Id eig alulirt- 
h"z visszaszármaztatandók. Kelt Somborban 
J 882. nov. 20. S e h ni n u s z  E  n d r  c. — 
Megjegyezzük, hogy a '" 'elbarett és cullurá- 
lis tekintet ben nagyjelentőségű megyei tör- 
t'irténelmi társulat tagságárai aláírásokat 
sz rkesztöséi’iink is elfogad.

Léptem*. A paiidiir-szigctcu 
levő szarvasmarhák között a lépíene ütött 
ki, a mint a baj eonstatáltatot t, a rendőrség 
rögtön iiitó/k1 dett. a kellő iiviiitézkedéaek- 
ról, igy többek között értesítést menesztett 
a szomszéd községek és városok közönségéhez, 
mely szerint a ntiklósi vásárra a szarvas
marháik behozat alti túl tartózkodjanak.

M ag á n tá v ira to k  új évtől kezdve 
olyan felek által, kik a távírdái gyakran hasz
nálják, utólagos leszámolás mellett, azonnali 
fuetes nélkül is feladhatók. — Ez iránti k ér
vények az illetékes távirda igazgatósághoz 
intézendök.

A bu(l;i|iesl-7.i»ionyi vasút, tény
leges megnyílása deczember fi-én leend. — 
Kalocsáról az első vonul, f. Itó ti ált megy 
Budapestre.

( A f. évi november Ül-töl 3"-ig helyben el- 
h a link jegyzi1 kt*, wA , r-;i Imii-áll. pót. nllüs (luglulko/as) 
k' i , vallú.-i, lm kilók, (liómcni) szeriül, városrész- és 
liti"/.:iiil.i-iii lollitiitctv : s>i lnv;ilui József c/ipésznok 
özvegy; -/in i. Tarr Maria fid éves, r. h. meghalt 
vízkor!,an, i*ijiin ,s.hi”i.. iiic/ál>iuii Uorúcskó Mihály 
liiliiiiivesiiek e- szillel. Vörös Máriának Julianna 
'"'vő nyernieI,e, gl | , önn| «r .  k. mii lüdfllobbuo, 
I-lváii-iiiegj,Kis.|tii(l.i) li'slis-ntczálmn ; Scbulta 
Jó/.sel ;.;i|is„;in,,.- özvegyének sziliét. Petz Máriának 
Jmiiis nevű gy -rmehn 7 éves, r. Ii. mii, kanyaróban, 
I'i vaii-Ni'O s/cul (i'i rgy-iilczálinii; IIanki’sz János 
gazdatiszt özvegye; szülét. Farkas Lídia 4‘.' éves, 
helvet vall. mh. i izlíiiibiui, belváros, vadász-utezában; 
Laál Aulai, i , uj'iiszalH), áf» éves, r. k. mh. tüdö- 
szélliűdi'slien, IslMÍii-mcgyo Szent (iyorgy-ntezúban ; 
t  allér János napszámosnak és szülét. Hornya Te 
i!/iának János nevű gyeimeke J'/4 éves, r. k. mb. 
kanyaréban, liomokvnros, pacsirta-utezaban; Vargha 
Mártim csizmadiának özvegye: szülét Horváth Anna 

éves, r. k. mii. aggkórbau, Józsefváros, nagy-vá
sártéren; Osztermayer Lipót czipésznek neje;'szil
lel. Kovács Julianna 41 éves. r. k. mh. tüdíivósz.berf; 
kiscsúvoly kaszáraya-utezáiian; Nagy István molnár
unk neje; Bzlilct. Lévay Julianna 41 éves, r k. mh. 
tüilövészben, Szent-János, vizi-utezábán ;Králik József 
molnárnak és szülét Szőlősy Veronikának József 
nevű gyermeke !> hónapos, r. k. mh. ránggőrcsökbcn, 
Szent-János, molnár utmban; Szuinits József nőtlcgt, 
fazohas dó éves, r. k. mii tildSlobban, a vSrojti 
kórházban; Selmánké Sándor pinezér özvegye j -szá
lét Koi zka Jusztina szolgálój 37 éves, r" te."nih- 
niájráklimt, a városi kórliázuau; Fölki Jakab aszta- 
Ionnak és szülét. Járosv Magdolnának SSndör^fiévfi 
gyermeke 21/, éves, r. k. . rh tüdőlobban, bomolt- 
vnros szeremlei-utczáhan; Kauya András napszámos
nak, és szíilot. Babinctz Teréziának Mátyás nevű 
gyermeke 1 éves, r. k. mii. torokgyíkban, iioinokvá- 
ros, szereesen utezában; Scbwarlz Henrik JehcyU- 
márnak és szillet. liiummenstock Bettinek Márton 
nevű gyermeke 7 hetes, héber vall. mh. ránggörcsük- 
ben Józsefváros, Flórián-utezában.

A Z  ELS Ő  i S b h .  CS. KIK .

D U N A  G Ö Z H A  J  Ó Z  Á S I  T Á R S U L A T  
p o s t a -  é s  s z e m é l y s z á l l í t ó  h a j ó i n a k

M E N E T R E N D J E .
törvényes 1882. évi deczember 1-től a hajózás 

végéig.
Bitjéről Budapestre: szerda kivételével napon

kint délután 4 ‘/, órakor.
Bnjnrél .tloliúcara: szerda kivételével naponta

2 1/, érakor d. u.
Bájáról Kitiiony-. Orsóvá- Unlnezra; minden

kedden és szombaton 27» 
órakor délut. •

Felelős szerkesztő: Fómiiukatárs:
Ctwrhn Ferenc. Devicli László.

P á ly á z a t i  h ird e tm é n y ,
A  h e lyb e n  sz e rv e z e tt 5  fizetéses 

tű z o ltó i á l lá s ra ,  u ic ly ly e l a v á ro s  részé
rő l  c g y o u k iu t  é v i 2 5 0  f i t  f ize tés , ós a 
b a ja i ö nké n te s  tű z o ltó -e g y le t  á l ta l  n y ú j
tandó  ru h á z a t é lveze te  van  e gyb ekö tve  —  
ezennel p á ly á z a t n y i t ta t ik .  A  p á ly á z n i 
k íván ó k  fe lb iv a tn a k ,  e rk ö lc s i v is e le tű k  
ós az irá s  és o lvasásban  va ló  já r ta s s á g u k a t 
ig a z o ló  o k m á n y o k k a l fe ls z e re lt k é rv é n y ü 
ke t legkésőbb  1 8 8 2 . é v i deczc in b o r bő 
1 5 . n a p já ig  a h e ly b e li p o lg á rm e s te r i h i 
v a ta ln á l h iln a l is  in k á b b  b e n y ú jta n i e l 
ne m u lasszák , m iv e l a ké sőb b  beérkezendő 
i l y  tá rg y ú  ké rv é n y e k  fig ye le m b e  v é te tn i 
nem  fo g n a k .

H a já n , 1 2 8 2 . n ove m b e r 2 0 -á n  t a r t o t t  
tan á csü lé sb ő l.

Diesellel* Lile,
polaáructter.
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